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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1975-1976. 

28 AVRIL 1976 

PROJET DE LOI 

relatif à l'exécution de l'article 90 
de la Constitution. 

AMENDEMENTS 

PRESENTÉS PAR M. UYTTENDAELE. 

Art. 3. 

Remplacer Je texte de cet article par ce qui suit : 

« j 1. Les dispositions du Code pénal et des lois pénales 
particulières sont applicables aux ministres et secrétaires 
d'Etat. 

La qualité de ministre et de secrétaire d'Etat constitue 
une circonstance aggravante. 

S 2. Est puni d'un emprisonnement de trois mois à cinq 
ans, le ministre ou secrétaire d'Etat qui, avec une intention 
frauduleuse, soit à dessein de nuire, soit de se favoriser 
soi-même ou 1111 tiers, commet un abus de ses fonctions ore 
de sa qualité. Les coupables pourront, en outre, être con 
damnés à l'interdiction des droits énumérés aux 1", 2° et 
3° de l'article 31 du Code pénal. 

Les dispositions du Livre 1 du Code pénal, les articles 
66, 67, 69 et 85 inclus, sont applicables. 

J 3. Le délai de prescription des injractions prévues au 
l 2 de cet article est de cinq ans. 

Les délais de prescription des iniractions prévues aux 
§§ 1 et 2 de cet article ne courront qu'à partir du moment 
où le ministre ou le secrétaire d'Etat cesse d'exercer ses 
fonctions. » 

Voir: 
651 (1974-1975) : 
- No 1 : Projet de loi. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1975-1976. 

28 APRIL 1976 

WETSONTWERP 

tot uitvoering van artikel 90 
van de Grondwet. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER UYITENDAELE. 

Art. 3. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« S 1. De bepalingen van het Strafwetboek en van de 
bijzondere straf wetten zijn van toepassing op de ministers 
en de staatssecretarissen. 
De hoedanigheid van minister en staatssecretaris geldt 

als een bezwarende omstandigheid. 

S 2. Met een gevangenisstraf van drie maanden tot vijf 
jaar wordt gestraft de minister of staatssecretaris die, met 
bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden of zich 
zelf of derden te bevoordelen, misbruik maakt van zijn 
ambt of uan zijn hoedanigheid. De schuldigen kunnen bo 
vendien veroordeeld worden tot ontzetting van de in 1°, 2° 
en 3° van artikel 31 van het Strafwetboek opgesomde rech 
ten. 

De bepalingen van Boek 1 van het Strafwetboek, inbegre 
pen de artikelen 66, 67, 69 en 85 zijn van toepassing. 

§ 3. De uerjaringstermiin van de misdrijven bedoeld in 
§ 2 van dit artikel beloopt vijf jaar. 

De verjaringstermijnen van de misdrijven bedoeld in§§ 1 
en 2 van dit artikel beginnen slechts te lopen uan zodra de 
minister of de staatssecretaris ophoudt dit ambt tût te oeje 
nen:» 

Zie: 
651 (1974-1975): 
- Nr 1: Wetsontwerp. 

G.-546 
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1) Au § 1, modifier le premier alinéa comme suit: 1 1) In§ 1, het eerste lid wijzigen als volgt: 

« Lorsqu'il y a des indices qu'un nurusrre ou secrétaire 
d'Etat aurait commis une infraction soit avant son entrée 
en fonctions, soit pendant le temps de ses fonctions, la 
Chambre des Représentants institue une commission spé 
ciale chargée de l'instruction. Le cas échéant, cette com 
mission peut charger de devoirs d'instruction particuliers 
et bien circonscrits le premier président de la Cour de cas 
sation, qui peut désigner un conseiller à cette [in. » 

2) Au même § 1, modifier le deuxième alinéa comme suit : 

« De la même manière, elle peut également ordonner une 
instruction à charge d'un ministre ou d'un secrétaire d'Etat 
qui n'est plus en fonctions, lorsque le jugement de l'in 
fraction est de la compétence de la Cour de cassation. » 

3) Au même § 1, supprimer le troisième alinéa. 

4) Au § 3, avant-dernière ligne, supprimer le mot « judi 
ciaire,._ 

5) Supprimer le S 4. 
Art. S. 

1) Modifier f e S 1 comme suit : 

« S 1. En cas de flagrant délit, le mandat d'arrêt contre 
un ministre ou un secrétaire d'Etat est délivré sur réquisi 
toire du procureur général à la Cour de cassation par le 
premier président de la Cour de cassation ou par 1111 con 
seiller désigné par celui-ci. 

Le procureur général saisit immédiatement le président 
de la Chambre des Représentants d'une requête tendant à 
ce que la Chambre décide l'ouverture d'une instruction 
comme il est prévu à l'article 4, § 1, premier alinéa, de la 
présente loi. Le refus de la Chambre entraîne la levée du 
mandat d'arrêt. Après l'ouoerture de l'instruction, la com 
mission spéciale peut touiours mettre fin à la détention 
préoentiue. » 

2) Supprimer Ic S 2. 
Art. 6. 

Supprimer cet article. 

An. 7. 

In fine du premier alinéa, remplacer les mots « du procu 
reur général près la Cour de cassation » par les mots « de la 
Commission spéciale de la Chambre des Représentants ». 

Art. 8. 

Au § 4, deuxième alinéa, avant-dernière ligne, supprimer 
les mots « sans frais ». 

Art. 9. 

Compléter le § 1 par ce qui suit : 

« Aucune expédition ort copie des actes de la procédure et, 
le cas échéant, de l'instruction devant la Cour de cassation 
ne peut être délivrée sans l'autorisation expresse du procu 
reur général près la Cour de cassation». 

« Wanneer er aanwijzingen zijn dat een minister of staats 
secretaris hetzij vóór zijn ambtsduur, hetzij tijdens zijn 
ambtsduur misdrijven zou hebben gepleegd, stelt de Kamer 
van Volksvertegenwoordigers een speciale commissie in be 
last met het onderzoek. Deze commissie kan desgevallend 
speciale en welomschreven onderzoekstaken opdragen aan 
de eerste voorzitter van het Hof van Cassatie die daartoe 
een raadsheer kan aanduiden. » 

2) ln dezelfde § 1, het tweede lid wijzigen als volgt: 

« Op de zelf de tuijze kan zi] een onderzoek gelasten tegen 
een minister of staatssecretaris wiens ambt is ten einde geko 
men, indien het ten laste gelegde misdrijf ter beoordeling van 
het Hof van cassatie staat. « 

3) ln dezelfde § 1, het derde lid weglaten. 

4) In § 3, voorlaatste regel, het woord «gerechtelijk». 
weglaten. 

5) S 4 weglaten. 

Art. 5. 

1) § 1 wijzigen als volgt : 

« § 1. Bij ontdekking op heterdaad, wordt het aanhou 
dingsbevel tegen een minister of tegen een staatssecretaris af 
geleverd op vordering van de procureur-generaal bij het Hof 
van cassatie door de eerste voorzitter uar: het Hof van cas 
satie of door een door deze aangeduid raadsheer. 

De procureur-generaal maakt onmiddellijk bij de voorzit 
ter van de Kamer van volksvenegenwoordigers een verzoek 
aanhangig opdat de Kamer de opening van een onderzoek, 
zoals voorzien in artikel 4, § 1, eerste lid van deze wet zou 
bevelen. De weigering van de Kamer leidt tot de opheffing 
van het aanhoudingsbevel. Na de opening van het onderzoek 
kan de speciale commissie steeds een einde maken aan de 
voorlopige hechtenis. • 

2) S 2 weglaten. 

Art. 6. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 7. 

ln fine van het eerste lid, de woorden « van de procureur 
generaal in het Hof van cassatie » vervangen door de woor 
den : « van de speciale commissie uan de Kamer van volks 
vertegenwoordigers». 

An. 8. 

ln § 4, tweede lid, voorlaatste regel, de woorden « zon 
der kosten ,, weglaten. 

Art. 9. 

§ 1 aanvullen met wat volgt : 

« Geen 11itgifte of afschrift van akten van de rechtspleging 
en, gebeurlijk, van het onderzoek voor het Hof van cassatie 
kan worden af geleverd zonder uitdrukkeliik. verlof van de 
procureur-generaal bi] het Hof van cassatie.» 
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JUSTIFICATION. 

Ces amendements tendent, dans l'esprit de l'article 90 de la Consti 
tution: 

a) à déterminer dans quels cas le ministre ou secrétaire d'Etat 
sera responsable et à délimiter explicitement l'infraction spécifique 
ment ministérielle. Le délai de prescription est, en outre, déterminé 
ou le début du dit délai indiqué, étant donné les circonstances spé 
ciales dans lesquelles se trouve un ministre ou un secrétaire d'Etat 
en fonction; 
b) à préciser clairement, en réglant la procédure, que, jusqu'à la 

mise en accusation d'un ministre ou d'un secrétaire d'Etat, c'est la 
Chambre des Représentants qui procède elle-même à l'enquête ou, du 
moins, dirige celle-ci. 

VERANTWOORDING. 

Deze amendementen strekken ertoe in de geest van artikel 90 van 
de Grondwet : 

a) te bepalen in welke gevallen de filmster of staatssecretaris ver 
antwoordelijk zijn, en uitdrukkelijk het specifiek ministerieel mis 
drijf te omschrijven. Bovendien wordt de verjaringstermijn bepaald of 
het begin van deze termijn aangeduid, gezien de speciale omstandig 
heden waarin een minister of staatssecretaris in functie verkeert; 

b) duidelijk te bepalen, door de rechtspleging te regelen, dat, tot 
en met de inbeschuldigingstelling van een minister of staatssecretaris, 
het de Kamer van Volksvertegenwoordigers is die het onderzoek zelf 
doet, minstens leidt. 

R. UYTTENDAELE, 
A. BOURGEOIS. 


